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1. O01ue cBeaeHus

1. | Kadenpa MHocTpaHHBIX S3BIKOB

2. | Hanpasnenue noarotoskn 44.03.05 Ienarornyeckoe oopazoBaHue (C AByMs MpOPUIIMU
MTOATOTOBKH)

3. | HampaBnennocts (npodunu) | AHrmuiickuii si3p1Kk. Hemenkuit si3p1k

4. | JucrurnauHa (MOJTyJIb) Crmiictuka

5. | ®opma oOyueHHs OuHas

6. | 'og Habopa 2023

2. [lepeyenb KoMIeTeHUMt

YK-5 - CnocobeH BoOCIpUHHUMATH MEXKYJIBTYPHOE pa3sHOOOpa3ue oOIIecTBa B COIMAIBHO-
HCTOPUYECKOM, 3TUYECKOM U (PHUIOCO(YCKOM KOHTEKCTaX.

IIK-1 - CriocoGen ocBamBaTh M WCIIOIH30BATh TCOPETUUCCKHE 3HAHUS M MPAKTUUECKUE YMEHUS H
HABBIKU B IPEIMETHON 00JaCTH MPH pelIeHUH MTPO(HEeCCHOHABHBIX 3a]1ad.




3. Kpure

MM U MTOKa3aTeJIM ONCHUBAHUSA KOMIIeTEeHIINIi Ha PA3JTUYHBIX 3TAllax UX (l)OpMPIpOBaHI/lSI

Iran Dopmupye Kputepunu u nokasaresii OLeHHBAHUSI KOMIIETEHIUI
¢opmupoBanus st DopMblI KOHTPOJIS
KOMIIETeHIUH 3HaTh: Ymern: Baapern: ¢()OpMHPOBAHHOCTH
(pa3aeJibl, TEMBI Kommeren KOMIIeTeHUM i
JMCUMILTHHBI) 1
1 2 3 4 5 6
Bgenenue: npenmer, YK-5, paboTaTh ¢ HAYYHOW JTUTEPATYPOH TS H3BJICUCHUS MEeTOoJaMu HaydHO- | Ompoc Ha MPaKTHIECKOM
1IeJIM ¥ 3a]1a4u TTK-1 He00X0 MO HH(OOPMAIIMH TTPH MTOATOTOBKE K MeJarornYecKoro 3aHATUA. TOTOBBIN TECT.
CTHITUCTHUKH JIEKIMSIM U CEMHUHApaM; WCCIICTOBaHUS B
AHIJIMHICKOTO SI3BIKA. OCYIIECTBIISITh TpaHCHOPMALIMIO CHIEIUATIBHBIX HpeMETHON 00J1acTH;
Hay4YHBIX 3HaHUU B COOTBETCTBUHU C METOJIaMH aHaJIn3a
NCUXO0(PHU3UYECKUMH, BO3PACTHBIMH, He1arorndeckoi
MI03HABATEJILHBIMH OCOOCHHOCTSIMU 00YYarOLIUXCs, B CUTYyalluH,
TOM 4nciie 00y4aroumxcs ¢ 0COOBIMU npodeccroHaIbHOM
00pazoBaTeIbHBIMU TIOTPEOHOCTSIMH; pedaekcuu Ha OCHOBE
- KOHCTPYKTHBHO B3aHMOJICHICTBOBATH C JIFOJBMH C CHETHMANbHBIX HAYIHBIX
YYeTOM UX COLHUOKYIBTYPHBIX OCOOCHHOCTEH B LIENAX | 3HAHWUH B
YCIIEITHOTO BBITIOJIHEHNUS MPO(ecCHOHANBHBIX 3a/1a4 M | COOTBETCTBHH C
COLMAJIbHOM MHTETpallUY; MpeIMETHON 00JIaCThIO
- OCYIIECTBIIATH OTOOP y4eOHOTO CONEPKAHUS IS €70 | COTIIACHO OCBOSHHOMY
peanu3aiyy B pa3inuHbIX GopMax o0ydeHus B npoduo (mpoduisim)
cootBetcTBUH ¢ TpeboBanusimu GI'OC OO; MIOATOTOBKH
- pa3pabatbIBaTh pa3aMyHbIe (OPMBI y4eOHBIX
3aHSATUNA, IPUMEHATH METO/IbI, IPUEMbI U TEXHOJIOTUU
00yd4eHusi, B TOM 4nciie THPOPMAIMOHHbIE.
OcCHOBHBIE TIOHATHS YK-5, MIOHSATUWHBIN armapaT CTUINCTHKY; paboTaTh C HAYIHOH INTEPATYPOH IS U3BJICUCHUS 6a30BeIMH TIOHATHSAME | ONpoc Ha MPAKTHIECKOM
CTHJTUCTHKH. IK-1 OCHOBHBIE CTHIINCTHYECKIE TEOPHH; HE0O0X0IUMON MH(POPMAITIH TP MOATOTOBKE K CTHITUCTUKH; 3aHATHH.
BripazurensHsie MIPUHIUIE] (PYHKITHOHAIEHO- JEKISIM U CeMUHApaM; IPUMEHATH 3HAHHS O HaBBIKaMU MPOBEICHNS | BrimonmHeHne 3amanumii 1is
CpeICTBa S3bIKA. CTHJIUCTHIECKOH MudhepeHTnanum CTHJTUCTHIECKUX BO3MO)KHOCTSIX SI3BIKOBBIX CPECTB CTHIIICTUIECKOTO CaMOCTOSTENIFHON pabOTHI B

TCKCTOB, OCHOBBI CTHIIMCTHYCCKOI'O

aHaJii3a

pa3TUIHBIX ypoBHEH ((POHETHIECKHX, JICKCHUECKUX,
rpaMMaTHYCCKUX ) TIPU TPOBEICHUH CTIIIUCTUICCKOTO
aHaln3a TeKCTa, B TOM YHCIIC MPU OMUCAHUN
XapaKTepHBIX YepPT (PYHKIIMOHAIBHBIX CTHIICH
COBPEMCHHOTO aHTIIHICKOTO SI3BIKA;

- KOHCTPYKTHUBHO B3aHMOJICHICTBOBATH C JIFOJIbMHU C
YYeTOM UX COIUOKYJIBTYPHBIX OCOOCHHOCTEH B IEIIAX
YCIENTHOTO BBIIOJIHEHUS MPO(eCcCHOHANBHBIX 3a/1a4 U
COlLMAJIbHOM MHTETpallnY;

- OCYIIECTBILITh OTOOP YIeOHOTO COACPIKAHUS JIJIS €TO
peanu3anyy B pa3IuIHbIX Gopmax oOydeHus B
cootBercTBUH ¢ TpeboBanusmMu PI'OC OO;

aHajJIm3a TCKCTa

cucteme CYO (Moodle).
HToroselii TecT.




- pa3pabaThIBaTh pa3IuIHbIE (OPMBI YIEOHBIX
3aHATHUI, IPUMCHSTH METO/IbI, IPUEMBbI U TEXHOJIOTUH
00yueHMs, B TOM YUCIic HH)OPMAIOHHEIC.

Crunuctuueckas VK-5, MOHATUIHBIN annapaT CTUINCTHUKY; paboTarb ¢ Hay4YHOH JIUTEPATYPOH AJIsl N3BJICUESHUS 6a30BbIMH TIOHATUSAMH | OTIPOC HA MPAKTUUECKOM
CTpaTu(UKaLsL [K-1 OCHOBHBIE CTHJIICTHYECKHE TEOPHH; HEo0X0ANMOH HH(POPMAIIMHU NTPH HOATOTOBKE K CTHJINCTHKY; 3aHSATHU.
CJIOBApPHOTO COCTaBa NPUHOUIB! QyHKIHOHAIBHO- JIEKLUSIM U CEMHHAPaM; IPUMEHSITh 3HAHUS O HaBBIKaMHM TIpOBe/icHUs | BrlmosnHenue 3ananuii s
AHIJIMICKOTO SI3BIKA. CTHIIMCTHYECKOH anddepeHunanum CTHJIMCTUYECKUX BO3MOXKHOCTSIX SI3BIKOBBIX CPEJCTB CTUJIUCTUYECKOTO CaMOCTOATENILHOM paboTHI B
TEKCTOB; OCHOBBI CTHIIUCTHYECKOTO pa3TUIHbBIX YpoBHEH ((POHETHIECKIX, JICKCHUECKHUX, aHaJIM3a TeKCTa cucteme CYO (Moodle).
aHanm3a TrpaMMaTHYECKHX) IPH TIPOBEICHIH CTIIIUCTHIECKOTO WToroBsrii TecT.
aHaM3a TeKCTa, B TOM YHCJIE IIPY OMUCAHUN
XapakTepHBIX 4epT (PYHKIIMOHAIBHBIX CTHIICH
COBPEMEHHOTO aHTIIMHCKOTO S3BIKA.
Jlexcuxo- VK-5, MOHATUIHBIN annapaT CTUINCTUKY; paboTarb ¢ Hay4YHOH JIUTEPATYPOH AJIsl N3BICUESHUS 6a30BbIMH TIOHATUSAMH | OTPOC HA MPAKTUUECKOM
(dpazeonornueckue IK-1 OCHOBHBIE CTWJINCTUYECKUE TEOPHH; HEo0X0ANMOH HH(POPMAIIMHU NTPH HOATOTOBKE K CTHJINCTHKY; 3aHSTHU.
BBIPAa3HUTEIIbHBIC HNPUHIUIB! QYHKIHOHAIBHO- JIEKLIUSM U CEMHHApaM; IPUMEHSTh 3HAHUS O HaBBIKaMHM TIpOBe/icHUs | BrImosnHenue 3ananuii s
cpencTsa u CTHIIMCTHYECKOH anddepeHunanum CTHJIMCTUYECKUX BO3MOXKHOCTSIX SI3BIKOBBIX CPEJCTB CTUJIMCTUYECKOTO CaMOCTOATENILHOM paboTHI B
CTHINCTUYECKHUE TEKCTOB; OCHOBBI CTUIMCTUUECKOTO Ppa3IMuHbIX YpOBHEH ((POHETHUECKHUX, JIEKCHUECKUX, aHau3a TeKCTa cucreme CYO (Moodle).
TIPUEMBI. aHaiIM3a rpaMMaTHYECKUX) IIPU MPOBEACHUN CTHIIMCTUIECKOTO HToroBslii TecT.
aHan3a TeKCTa, B TOM YHCJIE IIPY OMMUCAHUN
XapakTepHBIX 4epT (PYHKIIMOHAIBHBIX CTHIICH
COBPEMEHHOTO aHTIIMHCKOTO S3BIKA.
Mopdonorudeckue YK-5, MIOHSATUWHBIN armapaT CTUINCTHKY; paboTaTh C HAYIHOH JINTEPATYPOH IS U3BJICUCHUS 6a30BeIMH TIOHATHSAME | ONpoc Ha MPAKTHIECKOM
CTHIINCTUIECKHE IIK-1 OCHOBHBIE CTHIINCTHYECKIE TEOPHH; HE0O0X0IUMON MH(DOPMAITUH ITPH MOATOTOBKE K CTHITUCTUKH; 3aHATHH.
CpencTaa. MIPUHIUITEL (PYHKITHOHAIEHO- JIEKISIM U CeMUHAapaM; IPUMEHATH 3HAHUS O HABBIKAMH TIPOBENICHUSI | BeImonHeHne 3aganuii s
CTHIIMCTHYECKOH anuddepeHnnanum CTHJIMCTUYECKUX BO3MOXKHOCTSIX SI3BIKOBBIX CPEJCTB CTUJINCTUYECKOTO CaMOCTOSATENILHOHN paboTHI B
TEKCTOB; OCHOBBI CTHIIMCTHYECKOTO Ppas3MYHBIX YpOBHEH ((DOHETHUECKHUX, TICKCHUECKUX, aHau3a TeKCTa cucreme CYO (Moodle).
aHaM3a rpaMMaTHYECKUX) MIPU MPOBEACHUN CTHIIMCTUIECKOTO Hrorosslif TecT.
aHaJIM3a TEKCTa, B TOM YHCIIe ITPH OMHCAHUN
XapaKTepHBIX YepT QYHKIIMOHAIBHBIX CTHIICH
COBPEMEHHOTO aHTIIMICKOTO S3BIKA.
CHHTaKCcHYECKHE YK-5, MOHSATUWHBIN ammapaT CTUINCTHKY; paboTaTh C HAYIHOH INTEPATYPOH IS U3BJICUCHUS 6a30BeIMH TIOHATHSAME | ONpoc Ha MPAKTHIECKOM
BBIpa3UTEIHHBIC IK-1 OCHOBHBIE CTHIINCTHYECKIE TEOPHH; HE00X0IUMON MH(DOPMAITUH ITPH MOATOTOBKE K CTHIIUCTUKH; 3aHATHH.
cpencTsa u MPUHIUIE (PYHKITHOHAIEHO- JEKIWSIM U CeMUHApaM; IPUMEHATH 3HAHUS O HABBIKAMH TIPOBENICHUSI | BhImonHeHne 3agaHuii s
CTHIIICTUYECKHE CTHJIUCTHIECKOH nudhepeHTnanum CTHJIUCTHIECKUX BO3MOXKHOCTSIX SI3BIKOBBIX CPECTB CTHIIICTUIECKOTO CaMOCTOSTEIFHOU pabOTHI B
TIPUEMBI. TEKCTOB; OCHOBBI CTHIIUCTHIECKOTO pa3TUIHBIX ypoBHEH ((POHETHIECKIX, JICKCHUECKUX, aHaJM3a TeKCTa. cucteme CYO (Moodle).

aHaJii3a

rpaMMaTHYECKUX) MIPU TIPOBEACHUN CTHIIMCTUIECKOTO
aHalu3a TeKCTa, B TOM YHCJIe IPU ONUCAHUU
XapaKTepHBIX 4epT QYHKIIMOHAIBHBIX CTHIICH
COBPEMEHHOI'0 aHTIIMHCKOTO S3BIKA.

HToroselii TecT.




doHeTHUECKHE YVK-5, TIOHSATUWHBIN armapaT CTUINCTHKY; paboTaTh C HAYIHOH JINTEPATYPOH IS U3BJICUCHUS 6a30BeIMH TIOHATHAME | ONpoc Ha MPAKTHIECKOM
CTUJINCTUYECKHE IK-1 OCHOBHBIE CTWJINCTHYECKUE TEOPHH; HEo0X0ANMOH HH(POPMAIIMHU NTPH HOATOTOBKE K CTHJINCTHKHY; 3aHSATHU.
CpeacTBa. NPUHOUIB! yHKIHOHAIBHO- JIEKLUSIM U CEMHHAPaM; IPUMEHSTh 3HAHUS O HABBIKAMH TPOBENICHUsI | BhIMoNHeHNUE 3a1aHUH IS
CTHIIMCTHYECKOH anddepeHunanum CTHJIMCTUYECKUX BO3MOXKHOCTSIX SI3BIKOBBIX CPEJCTB CTUJIUCTUYECKOTO CaMOCTOATENILHOHN paboTHI B
TEKCTOB; OCHOBBI CTUIHCTUUECKOTO Ppa3IMuHBIX YpOBHEH ((POHETHUECKHUX, JTIEKCHUECKUX, aHaIu3a TEeKCTa. cucreme CYO (Moodle).
aHanm3a rpaMMaTHYECKUX) IIPU MPOBEAECHUN CTHIIMCTUIECKOTO Hrorosslif TecT.
aHaJM3a TEKCTa, B TOM YHCIIE ITPH ONHCAHUN
XapakTepHBIX 4epT (PYHKIIMOHAIBHBIX CTHIICH
COBPEMEHHOTO aHTIMHCKOTO S3BIKA.
I'paduueckue YK-5, MOHSATUWHBIN armapaT CTUINCTHKY; paboTaTh C HAYIHOH JINTEPATYPOH IS U3BJICUCHUS 6a30BeIMU TIOHATHSAME | ONpoc Ha MPAKTHIECKOM
CTHIIICTUYECKHE [K-1 OCHOBHBIE CTHIINCTHYECKIE TEOPHH; HE00X0IUMON MH(POPMAITIH ITPH MOATOTOBKE K CTHJTUCTUKH; 3aHATHH.
CpencTaa. MIPUHIUIEI (PYHKITHOHAIEHO- JEKIWSIM U CeMHUHAapaM; IPUMEHATH 3HAHHS O HaBBIKAMH TIPOBENICHUSI | BeImonHeHNne 3a1aHuil 11
CTHJTUCTHIECKOH nudhepeHTrnanum CTHJIUCTHIECKUX BO3MOYKHOCTSIX SI3BIKOBBIX CPEICTB CTHIIICTUIECKOTO CaMOCTOSITEIFHOU paOOTHI B
TEKCTOB; OCHOBBI CTUIMCTUUECKOTO pa3IMuHBIX YpOBHEH ((POHETHUECKHUX, TIEKCHUECKUX, aHaIu3a TEeKCTa. cucreme CYO (Moodle).
aHanm3a rpaMMaTHYECKUX) IIPU MPOBEAECHUN CTHIIMCTUIECKOTO Hrorosslif Tecr.
aHaJIM3a TEKCTa, B TOM YHCIIe TP ONMHCAHUN
XapaKTePHBIX YePT (PYHKIIMOHAIBHBIX CTHIICH
COBPEMEHHOI'0 aHTIIMHCKOTO SI3BIKA.
OYHKIUOHAIBEHBIE VK-5, NOHATUHHBIA anmapar CTHJIMCTHKH; | padOTaTh C HAay4yHOH JIMTEpaTypoil uis M3BiedeHUs | 0a30BbIMH MOHATHSIMHU | Onpoc Ha MPaKTHYECKOM
CTHUIIN IK-1 OCHOBHBIC CTWJIMCTUYECKHE TEOpUH; | HeoOXonnMON uH(opManmuy TpH TOATOTOBKE K | CTHINCTHKY; 3aHATHU.
COBPEMEHHOTO TIPUHITUITEL (YyHKOMOHATBHO- | JEKIMSIM M CEMHHapaM; NPUMEHSTh 3HAHWA O | HaBBIKAMH NPOBeACHUS | BrimonHeHwme 3amaHmii 1
AHTJIMICKOTO SI3BIKA. CTHIUCTHYECKOH  auddepeHnnanuy | CTHIMCTHISCKAX BO3MOXKHOCTAX SI3BIKOBBIX CPEIACTB | CTHIIMCTHYECKOTO CaMOCTOSTEIFHOU pabOTHI B
TEKCTOB; OCHOBBI CTHJIMUCTHYECKOTO | Pa3IMYHBIX YpPOBHEW ((POHETHUECKHX, JEKCHIECKUX, | aHaM3a TEKCTa. cucteme CYO (Moodle).
aHanm3a IrpaMMaTHYECKNAX) TPU MPOBEACHUH CTHINCTHIECKOTO WToroBsrii TecT.

aHamM3a TEKCTa, B TOM YHCJIE€ TPU ONUCAHUU
XapakTepHBIX  4epT  (PYHKIMOHAIBHBIX  CTHIICH
COBPEMEHHOTO aHTJIMICKOTO SI3bIKA.

IIkaJjia OeHUBAHMA B PAMKAX 0A/JIbHO-PEHTHHIOBOM CHCTEMbI
«HEYJOBJIETBOPUTETHLHO» — 60 OAJITIOB M MEHEE;

«xoporio» — 81-90 6aioB

«YIOBJICTBOPUTETHLHO» — 61-80 GaioB

«OTJIHUYHO»

— 91-100

OayIoB




4. Kputepuu v mKAaJbl OLleHUBAHUS

4.1 Kputepuu oneHNBaHHUs TeCTa

Komnuectso IMPpaBUJILHBIX OTBCTOB

Jo 18 19-24 25-27 28-30

KonudecTBo 0amioB 3a pemeHHbIi TECT

2/0 ©. 3/6 ©. 4/8 0. 5/10 6.

4.2 Pabora (BbICTYIJIEHHE) HA TPAKTUYECKUX 3aHATUAX

Bbanasl

XapaKTepl/ICTI/lKl/I 0TBETA CTYACHTA

3

CTYJCHT I'TyOOKO M BCECTOPOHHE YCBOMJI MPOOJIeMY;

YBEPEHHO, JIOTUYHO, TTOCIIEIOBATEIILHO U TPAMOTHO €T0 M3JIaracr;

ONMUpPasiCh Ha 3HAHUS OCHOBHOW M JIOTOJIHUTEIBHOHN JINTEPATYPhl, TECHO IPHUBA3BIBACT YCBOCHHBIC
Hay4YHBIC TIOJIOKCHHS C MIPAKTHYCCKOMN JeATEIbHOCTRIO;

yMeJI0 000CHOBBIBAET M aPTyMEHTUPYET BBIIBUTAEMBIC UM HJICH;

JIETIaeT BBIBOJLI H 0000IICHHS;

CBOOO/THO BJIAJICET MOHITHIMHI

CTYIICHT TBEPJO YCBOWJ TEMYy, I'PaMOTHO W IO CYIIECTBY H3JIaracT €¢, ONMHpasch Ha 3HAHUS
OCHOBHOU JIUTEPATYPHI;

HE JIOITYCKAET CYIIECTBEHHBIX HETOYHOCTEH;

YBS3BIBACT YCBOCHHBIC 3HAHUS C MPAKTHUCCKON JACATEIIEHOCTRIO;

apryMEHTUPYET HAyUYHBIC TTOJTOKEHUS;

JIeTIaeT BBIBOJLI H 0000IICHHS;

BJIAJICET CUCTEMOM OCHOBHBIX ITOHSITHI

TeMa PacKpbITa HEJOCTATOYHO YETKO U IOJIHO, TO €CTh CTYAEHT OCBOMJI MPOOJIEeMY, IO CYLICCTBY
M3IIaraeT ee, OMUpPasiCh Ha 3HAHUS TOJIBKO OCHOBHOM JIUTEPATYPHI;

JOITyCKAeT HECYIIECCTBCHHBIC OIIMOKY U HETOUHOCTH;

WCIIBITHIBACT 3aTPYAHCHHS B MPAKTHYECCKOM MTPUMEHEHNH 3HAHUM;

c1a00 apryMEHTUPYET HayUHBIC MTOJIOKEHUS;

3aTpyaHAeTCS B (DOPMYJIMPOBAHNHU BBIBOJOB U 00OOIICHUH;

JaCTUYHO BIIAJCCT CHCTEMOM MOHATHH

CTYJICHT HE YCBOWJI 3HAYHUTEIILHON YaCTH MPOOIIEMBL;

JIOITYCKAET CYIIECTBEHHBIC ONIMOKH U HETOYHOCTH MTPH PACCMOTPEHUH €¢;
WCTIBITBIBACT TPYTHOCTH B TIPAKTHUYECKOM IPUMEHEHHN 3HAHUH;

HE MOXKET apryMEHTHPOBATh HAYYHBIC MTOJIOKCHUS;

He (OpMYITUPYET BEIBOJIOB M 0000IICHMIA,

HE BJIAJICCT MOHITHHHBIM anmnapaToM

4.3 BoinosiHeHusi 3a1aHuil K J1a0opaTtopHbiM 3aHATUAM B cucteme CYQO (Moodle)

Banasl

KpnTepnn OIICHUBAHHUA 0TBETA

5

OTBETHI MOJIHBIE U HUCYECPIIBIBAIOIIHUE.
HpI/IBCZ[CHBI MOACHCHUSA K IIpUMEpPaM.
3a,Z[aHI/I§I CIIaHbl B YCTAHOBJICHHBIC CPOKH.

3-4

OtBeth! st 80 MPOIIEHTOB 3aIaHUI TTOJTHBIC M HCUEPIIHIBAIOIIIHE.
[IpuBeneHbI MOSCHEHUS K IPUMEPaM.
3aiaHus CIaHbl B YCTAHOBIICHHBIC CPOKH.

OTBETHI CXeMaTHYHBIE K HETOYHEIC.
Tlosicaenus ImpuMepaMm CXEMaTUYHBIC WJIN HETIOJIHBIC.
3amaHus CAaHbl B YCTAHOBJICHHBIC CPOKHU.

Brinmonneno Menee 80 mpoLEHTOB 3aJaHUM.
NI
3amaHusl CIaHbI C HAPYIICHUEM YCTAHOBIEHHBIX CPOKOB.

4.4 3auer
3adeT mMpoBOAMTCS B YCTHOW (popMe (IepedyeHb BOMPOCOB K 3a4€Ty CM. HIMKE) M BKIIIOYACT B

ce0st

2 acHmeKTa:

OTB€T Ha TGOpeTI/I‘-IGCKI/Iﬁ BOIIPOC W BBIINOJHCHUC MPAKTUYCCKOr0 3adaHUsA

(CTHIIMCTHYECKUH aHAJIU3 TEKCTA).




40-36 6ayyI0B TIONyYaeT CTYACHT, CHOCOOHBIM JIOTUYECKH M3JOXKUATh CYTh BOIIpoca M
KPUTHUYECKH OIEHUTh TPAKTOBKY MPOOJIEMBbI B PA3IMYHBIX TEOPHSX HA OCHOBE OOIIMX TMPHHIIUIIOB
JIUHTBUCTUKHM, KOPPEKTHO YIOTPEOSAIOMMNNA CTUIMCTUYECKUE TEPMUHBI M yMEIOHIMHA TNPUMEHSTh
OCHOBHBIE METO/IbI CTUIIMCTHYECKOTO aHAIM3a TP OTBETE Ha MPAKTUYECKYIO YacTh OMIIeTa.

35-32 0anI0B MOJyYaeT CTYACHT, HE CYMEBIIMM KPUTUYECKU H3JIOKWTHh CYyTh BONPOCA, WIIU
WCTIBITHIBAIOIINI 3aTPYAHECHUE MTPU aHAIN3E IPAKTUYECKON YacTH OuieTa.

31-24 0Ga/u10B TOJNIy4aeT CTYJEHT, MPOJAEMOHCTPUPOBABIINK 3HAKOMCTBO C OCHOBHBIMHU
MOJIO’KEHUSIMU BOTIPOCA, U UMEIOIINI O0IIee MPEeICTaBICHUE O PAa3TUYHBIX KOHIICTIIUSIX CTHUJIUCTHKH,
MOBEPXHOCTHO MPEICTABUBIINI CTUIINCTUUECKUI aHAIN3 TEKCTa.

23-0 6a1J10B TIOTYYaeT CTY/CHT, HE BIIA/ICIOIINI MaTepUaioM XOTs OBl OHOTO U3 BOTIPOCOB MITH
OTKa3aBLIMICS OT OTBETA.

[IpenogaBaTens MMEET MPaBO BBICTABUTH 3a4eT IO pe3yiabTaraMm pabOThl CTyACHTa Ha
CeMHHapax, BHIMOJHEHHUS] UM B KaU€CTBE CaMOCTOSITENIbHOI pabOThl CHEHAbHBIX Y4eOHbIX 3aJaHuM,
YCIICITHOM HAMKMCAHUW WTOTOBOTO TECTa IO JUCIHUIUIMHE TMpH YCIOBHH Habopa CTyIEHTOM
ompeeaeHHoro konudecta 6amios (ot 40 10 60).

5. TunoBble KOHTPOJIbHbIE 3aJaHUsl W MeTOAUYECKHE MATepPHAJIbl, ONpenesIolHe
Npoueaypbl OLEHHWBAHWS 3HAHUNA, YMeHMH, HaBbBIKOB M (WJIM) ONbITA [JeATEJbHOCTH,
XapaKkTepu3ylIuX J3Tanbl  (GOPpMHPOBAHUS  KOMIeETeHIHMH B  Mpolecce  OCBOEHHUS
o0pa3oBaTeIbHON NPOrPaMMBbl

5.1 TunoBoe TeCTOBOE 3aJaHHE

I. Define stylistic means and stylistic devices:

God damn my wife! She is an excellent woman.

Her family is one aunt about a thousand years old.

A great thunderstorm of sound gushed from the walls.

And the boys took their places and their books.

He knows how to kill a snake. He doesn’t rush to do it. He takes his time and does the job well.
No wonder his father wanted to know what Bosinney meant, no wonder.

It was a lovely city, a beautiful city, a fair city, a veritable gem of a city.

She made a lot of noise banging the ice-cube tray in the stainless steel sink.

Failure meant poverty, poverty meant squalor, squalor led... to the smells and stagnation of B. Inn
Alley.

Women are not made for attack. Wait they must.

II. Stylistic notion function. Functional styles.

1. Decoding stylistics is:

a) stylistics of the author;

b) stylistics of reception

c) functional stylistics.

2. The notion of norm considers only:

a) literary standard;

b) functional styles;

c) literary standard, functional styles and dialects.

3. Stylistic function of language elements:

a) is defined in the context;

b) is a word usual connotation component;

¢) can not be defined.

4. The following characteristics - text arrangement is marked by precision, logic and expressive power;
variety of topics; wide use of quotations, direct and represented speech; use of parallel constructions —
belong to the:

a) style of the official documents;

b) publicist style;



¢) scientific/academic style.

5. The classification of functional styles in the English language:
a) hasn’t changed from the historical perspective aspect;

b) doesn’t differ from the corresponding classifications of other languages;
c¢) doesn’t consider any disputable aspects;

d) is a problem itself.

6. The existence of the belles-lettres style

a) is admitted by all researchers;

b) is rejected by stylistics;

c) is admitted by some linguists.

7. Slang is defined as:

a) a popular language/vernacular;

b) a substyle of the colloquial style.

c) apeculiar layer of lexis and phraseology within colloquial style.

ITI. Stylistic lexicology and stylistic grammar. Vocabulary stratification.

8. The following type of the grammatical transposition is described as the transposition of a certain
grammar form to a new syntactical distribution:

a) the so-called ‘historical present’;

b) the use of the plural form with the nouns which lexical denotative meaning is incompatible with
plurality;

¢) antonomasia.

9. The passive voice of the verb viewed from a stylistic angle may demonstrate such functions as:
a) to characterize the current emotional state or behaviour;

b) extreme generalization and depersonification;

c) to convey the atmosphere of informal and familiar communication.

10. The sentence ‘It it isn’t diamonds all over her fingers!’ falls into the category of:
a) quasi-questions;

b) quasi-negatives;

C) quasi-statements.

11. Allusions and quotations are peculiar types of:

a) implicational;

b) sub-text;

c) textual implication;

d) ellipsis.

12. The words anger and fear can be referred to the group of words:

a) which denotative meaning is emotional;

b) with emotive connotation;

C) expressive connotation.

13. Semi-marked structures are structures:

a) based on inversion;

b) associated with the deviation from the lexical and grammatical norm;

¢) not expressed explicitly;

d) containing the epithet in postposition.

14. Define, what lexical group the underlined word refers to:

I wandered lonely as a cloud

That floats over vales and hills

a) common literary vocabulary;

b) common colloquial vocabulary;

¢) dialectal words.

15. Define the type of the trope:

The punctual servant all work (in the meaning “The sun”)

a) periphrasis;

b) litotes;



B) irony;

r) epithet.

16. Define the type of the trope:

Sir Henry Silvercup, the great race-winner

a) antonomasia;

b) metaphor;

c) the epithet;

d) hyperbole.

17. Define the type of the trope:

His eyes were green as leeks.

a) metaphor;

b) simile;

c) the epithet;

d) synecdoche.

18. Define the type of the trope:

Thirsty deserts

a) hyperbole;

b) simile;

c) the epithet;

d) periphrasis.

19. Choose the example, referring to the illustration of metonymy:
a) How many a tale your music tells!

b) It attracted genuine interest of the press.

c¢) [ wandered lonely as a cloud.

d) The nightingale’s high note is heard.

20. Choose the example, referring to the illustration of antonomasia:
a) That dinner was his Waterloo.

b) And gentle winds and waters near make music to the lonely ear.
c¢) He fights as the weary of his life.

d) How shine it like a comet of revenge.
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I. Define stylistic means and stylistic devices:

Irony

Hyperbole

Metaphor

Zeugma

Anaphora

Framing (repetition)

Climax (gradation)

Alliteration

Anadiplosis (catch repetition)
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0. Inversion

I1. Stylistic notion function. Functional styles.
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I11. Stylistic lexicology and stylistic grammar. Vocabulary stratification.
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16.
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20.

21.

22.

23.

24.
25.
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The object and goals of stylistics.

Types of stylistic research and branches of stylistics.

Word meaning from a stylistic point of view.

Stylistic function notion.

Stylistic neutrality and stylistic colouring.

Context: theories of context; neutral and stylistic context.

Stylistics of the author and of the reader. The notions of encoding and decoding.
Expressive and representational means of the language.

Basic classifications of expressive means.

. The theory of images and its constituents.
. Essential concepts of decoding stylistic analysis. Types of foregrounding (convergence,

defeated expectancy, coupling, semantic field, semi-marked structures).

. Stylistic classification of the English vocabulary.
13.
14.

Phonetic and graphic expressive means and stylistic devices.

Lexical expressive means and stylistic devices: metaphor, metonymy, irony, antonomasia,
hyperbole.

Lexical expressive means and stylistic devices: the epithet, similie, oxymoron, periphrasis,
zeugma, pun.

Types and functions of repetition: lexical, synonymous and partial, semantic. The thematic
network of the text.

Stylistic functions of phraseology.

Morphological stylistics. Stylistic potential of the parts of speech.

Syntactic expressive means and stylistic devices: inversion, detached constructions, parallel
constructions, chiasmus, suspense, climax, enumeration, antithesis, repetition.

Syntactic expressive means and stylistic devices: asyndeton, polysyndeton, the gap-sentence
link, ellipsis, aposiopesis, question-in-the-narrative, represented speech, rhetorical questions,
litotes.

Syntax of utterance lager than sentence: the plane of the narrator and the plane of the character.
Supra-phrasal units and the paragraph.

The notion of style in functional stylistics. Basic classifications of functional styles. Problems
of functional stylistics.

Distinctive linguistic features of the major functional styles of English: the style of official
documents.

Distinctive linguistic features of the major functional styles of English: scientific prose style.
Distinctive linguistic features of the major functional styles of English: publicistic (media)
style.




26. Distinctive linguistic features of the major functional styles of English: colloquial style: literary
and familiar.



